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հրատ., 2009, 256 էջ: 

 
ՀՀ ԳԱԱ արվեստի ինստիտուտի գիտա-

կան խորհրդի որոշմամբ ՀՀ ԳԱԱ «Գիտութ-
յուն» հրատարակչությունը լույս է ընծայել 
երաժշտական արևելագիտության ոլորտի 
լավագույն գիտակներից մեկի՝ ՀՀ ԳԱԱ ար-
վեստի ինստիտուտի առաջատար գիտաշ-
խատող, Արվեստի ինստիտուտի գիտական 
խորհրդի և Արվեստագիտության 016 մաս-
նագիտական խորհրդի անդամ, երաժշտա-
գետ-արևելագետ, արվեստագիտության 
դոկտոր, պրոֆեսոր Լիլիթ Երնջակյանի «Ա-
շուղական սիրավեպը մերձավորարևելյան 
երաժշտական փոխառնչությունների հա-
մատեքստում» հիմնարար ուսումնասի-
րությունը (խմբագիր՝ արվեստագիտության 
թեկնածու, ՀՀ արվեստի վաստակավոր 
գործիչ, պրոֆեսոր Արաքսի Սարյան), որը 
հեղինակը նվիրել է հոր` արևելագետ 
Վարդգես Երնջակյանի անմոռաց հիշատա-
կին: 

Տարիներ շարունակ լրջորեն ուսումնա-
սիրելով Արևելքի դասական, ավանդական 
երաժշտության բազմաբնույթ խնդիրները, 
գիտականորեն հիմնավորելով հայ մոնո-
դիկ երաժշտության և Մերձավոր ու Միջին 
Արևելքի ավանդական, ժողովրդապրոֆե-
սիոնալ երաժշտարվեստի պատմատեսա-
կան ու գործնական-կատարողական հար-
ցերը, ինչպես նաև Մերձավոր Արևելքի 
մշակութային փոխառնչություններին վե-
րաբերող կարևոր դրույթներն ու իրողութ-
յունները` Լ. Երնջակյանը հայերեն, ռուսե-
րեն և անգլերեն լույս է ընծայել 4 գիրք և 
ավելի քան 60 գիտական հոդված, որոնց 
առանցքը հայ-իրանական և հայ-թուրքա-
կան երաժշտական առնչությունների լու-
սաբանությունն է, իսկ 2004-ին Երևանում 
պաշտպանել դոկտորական ատենախո-
սություն «Աշուղական սիրավեպը հայ-
արևելյան երաժշտական փոխառնչություն-
ների համատեքստում» թեմայով: 

«Աշուղական սիրավեպը մերձավոր-
արևելյան երաժշտական փոխառնչություն-
ների համատեքստում» մենագրությունը 
հանրագումարի է բերում երաժշտական 
արևելագիտության բնագավառում հեղինա-
կի երկարամյա մասնագիտական գործու-
նեության արդյունքները: 

Մենագրության մեջ էթնոերաժշտագի-
տական քննությամբ պարզաբանվել են հայ 
երաժշտապատմողական ավանդույթի 
ակունքները, զարգացման ուղին, տեղն ու 
դերը մերձավորարևելյան մշակութային 
փոխառնչությունների խառնարանում:  

Աշխատության մեջ հայկական երաժշ-
տապատմողական արվեստը դիտարկվում 
է իբրև համաարևելյանի գործուն մաս 
(մասնավորաբար, երբ խոսքը XIX–XX դա-
րերի երաժշտակատարողական ավանդույ-
թի մասին է), ներկայացվում են ժանրի կեն-
ցաղավարման պայմանները, սոցիալական 
հիմքն ու կարգավիճակը ժողովրդապրոֆե-
սիոնալ արվեստի զարգացման տարբեր 
ժամանակափուլերում: 

Հեղինակն արծարծել է Արևելքի էպիկա-
կան երգաստեղծության պատմատեսական 
խնդիրները, աշուղական սիրավեպերի 
կրոնամշակութային հիմքերը, դրանց կա-
ռույցն ու ծիսաառասպելական մոտիվները:  

«Աշուղ Ղարիբ» սիրավեպի և «Քյոռօղ-
լու» ասքի  աննախադեպ ժողովրդակա-
նությունը հայոց ավանդույթում պայմանա-
վորել է դրանց համալիր հետազոտության 
անհրաժեշտությունը: Երկերի քննությունը 
հայ մոնոդիկ երաժշտության այլ ժանրերի 
հետ ունեցած աղերսների դիտակետից հե-
ղինակին  թույլ է տվել բարձրացնել արևել-
յան սիրավեպի ազգային լեզվաոճի խնդի-
րը: «Քյոռօղլի» և «Աշուղ Ղարիբ» սիրավեպ-
դաստանների ազգային մեկնակերպերի 
համեմատական քննությամբ Լ. Երնջակյա-
նը հաստատել է հայ երաժշտապատմողա-
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կան ավանդույթի վաղեմի արմատների գո-
յությունը Հայաստանի արևելյան և 
արևմտյան հատվածներում, ինչպես նաև 
հայ աշուղների, սազանդարների, հավասա-
րապես և մուղամաթահարների անուրա-
նալի ավանդը Արևելքի ժողովրդապրոֆե-
սիոնալ արվեստի զարգացման գործում: 

«Հայ երաժիշտները պատմականորեն 
տևական և մշտական շփման մեջ են եղել 
հարևան` մահմեդական շրջապատի հետ, 
բնականաբար, ձգտել են ընկալելի լինել 
իրենց արվեստով»,– գրում է Երնջակյանը: 
«Այս բնական միտումն է մղել հայ երա-
ժիշտներին տեսականորեն հարաբերակցել 
հայոց ութձայնը պարսկա-արաբական  
ձայնակարգերի հետ, դիմել օտար տերմի-
նաբանությանը, ծնունդ տվել հայատառ 
թուրքերեն երգերի և արևելյան ոճ ու երան-
գավորում ունեցող գեղգեղանքներով հա-
րուստ մեղեդիների ստեղծմանը: Այսուհան-
դերձ, արևելամետ մշակութային համա-
տեքստում հայ աշուղներն օտարանուն կա-
ղապարների մեջ պահպանել են ազգային 
արվեստի երաժշտալեզվական հիմքերը` 
միջազգային ասպարեզ դուրս բերելով հայ-
կական մոնոդիկ երաժշտության մեղեդա-
յին հարստությունները»: 

Առաջին անգամ աշուղական արվեստի 
ակունքներն ուսումնասիրվում են մահմե-
դական Արևելքի և քրիստոնյա Հայաստանի 
մշակույթներին բնորոշ և բաղդատվող  
երևույթների համատեքստում, իսկ երաժշ-
տաբանաստեղծական սիրավեպ-դաստան-
ները՝ ժանրի ծագումնաբանական, ձևակա-
ռուցվածքային, կատարողական և կրոնա-
հավատալիքային բովանդակության դիտա-
կետից: 

Ջիվանու փոխադրությունների և մի 
շարք այլ հեղինակային ու անհեղինակ սի-
րավեպերի երաժշտաբանաստեղծական 
կառույցներն առաջին անգամ են դիտարկ-
վում տեքստ-երաժշտություն, տեսքտ-մշա-
կույթ և տեքստ-էթնոիրականություն խո-
րագրի ներքո: Բացահայտվում է հետազոտ-
վող ժանրի ծագումնաբանական կապը 
հարևան ժողովուրդների՝ պարսիկների և 
թուրքերի երաժշտապատմողական արվես-
տի հետ, որտեղ սիրային դաստաններն առ 
այսօր մշակութային խորհրդանիշի համա- 

 

րում ունեն: Նման մոտեցմամբ հեղինակը 
խուսափում է երևույթների բացարձակա-
ցումից և հասնում անկողմնակալ գիտա-
կան գնահատության: 

Աշխատության հիմնախնդիրը՝ աշու-
ղական սիրավեպի էթնոերաժշտագիտա-
կան քննությունը միջմշակութային առն-
չությունների դիտակետից, հեղինակին ուղ-
ղորդում է նաև դեպի առասպելաստեղծ 
մտածողության շերտերը, ինչը հնարավո-
րություն է ընձեռում նրան հիմնավորել 
երաժշտության՝ ժանրի պատմական բա-
ղադրիչ լինելու կանխավարկածը, վկայել 
միասնական երաժշտաբանաստեղծական 
համալիրի՝ իբրև գեղարվետական, գեղագի-
տական և կառուցվածքային ոլորտների 
հիմնական առանցքի գոյությունը, բացա-
հայտել ազգային տարբերակների կրոնամ-
շակութային առանձնահատկությունները: 

Աշխատության հիմքում Հայաստանի 
պատմաազգագրական գրեթե բոլոր շրջան-
ներում տարբեր ժամանակներում կազմա-
կերպված գիտարշավների ընթացքում ձայ-
նագրված աշուղական սիրավեպերի համե-
մատաբար ամբողջական շարքերն ու 
առանձին դրվագներն են: Բացի հայկակա-
նից՝ քննարկված են նաև թուրքական, ադր-
բեջանական և իրանական երաժշտաէպի-
կական կոթողներ, հրատարակված ժողո-
վածուներ, ինչպես նաև հեղինակի դաշտա-
յին աշխատանքների արդյունքում հավաք-
ված, համակարգված և վերծանված ձայ-
նագրություններ:  

Առանձնահատուկ հետաքրքրությամբ 
են ընթերցվում աշուղական մրցույթի արա-
րողակարգին նվիրված բաժինները: Հեղի-
նակի հետազոտությունները և փաստա-
գրական նյութը վկայում են, որ աշուղական 
մրցույթի ավանդույթը զարգացել է պատ-
մական Հայաստանի Կարս և Էրզրում նա-
հանգներում, որոնք (անկախ տերիտորիալ 
պատկանելությունից) սահմանակից են ե-
ղել և՛ Իրանին, և՛ Ադրբեջանին: Կարսի, 
Էրզրումի, Իգդիրի, Անիի և այլ հայաբնակ 
շրջանների երաժշտական ավանդույթները 
տարրալուծվել են մերձավորարևելյան 
աշուղական երգարվեստում: Տարածաշր-
ջանի աշուղական արվեստի զարգացման և 
ձևավորման գործում  (հատկապես XIX–XX  
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դդ.) մեծապես կարևորվում են այնպիսի 
անուններ, որոնք պարզորոշ հուշում են 
նրանց հայ լինելը` աշիկ Վիրանի Անիից, 
Զուլալի, Սազայի և այլք. նրանք, իրավամբ, 
համարվում են ներկայիս աշուղական եր-
գարվեստի հիմնադիրները: 

Աշխատության գիտական արժանիքնե-
րից է աշուղական արվեստի արդի վիճակի 
քննությունը, ինչի շնորհիվ ուրվագծվում է 
ժանրի ազդեցության ոլորտը ժամանակա-
կից երաժշտարվեստում: 

Այսօրվա գիտնականը չի կարող անտե-
սել համաշխարհային գիտության նվաճում-
ները: Վերջին տասնամյակների գիտական 
հայեցակարգերի համադրումը Արևելքի 
կանոնական տեսությունների հետ հեղինա-
կին հնարավորություն է ընձեռել նորովի 
բացահայտել հազարամյակների պատ-
մություն ունեցող հայ երաժշտաբանաս-
տեղծական արվեստի հիմքերը: Նախան-
ձախնդիր հետևողականությամբ է հեղինա-
կը դիտարկում թե՛ հայկական, թե՛ մերձա-
վորարևելյան ավանդույթները` կենտրոնա-
նալով Արևելքի «հոգևոր տրուբադուրնե-
րի»` սուֆի-պոետների գեղագիտական 
դրույթների համակարգի վրա, որոնք մեծա-
պես ազդել են աշուղների ստեղծագործութ-
յան վրա:  

Հայագիտության, ինչպես նաև հայ 
երաժշտագիտության առաջնային կարևո-
րություն ունեցող ոլորտներից մեկի հետա-

զոտությունը Լ. Երնջակյանն իրականացրել 
է  պատմամշակութային և ազգային-կրո-
նական շերտավորումների հատույթով, որը 
թույլ է տալիս ուսումնասիրել երևույթի 
տարբեր նիստերն իրենց բազմազան գոր-
ծառույթներով: 

Հեղինակն օգտվել է միջդիսցիպլինար 
գիտությունների լայն սպեկտրից, ավանդա-
կան երաժշտագիտական խնդիրները զու-
գորդել ծիսաառասպելական մտածողութ-
յան դրսևորումների հետ: Ժողովրդապրո-
ֆեսիոնալ արվեստի նկատմամբ այսօրի-
նակ համապարփակ վերլուծություն առա-
ջին անգամ է կիրառվում հայ երաժշտագի-
տության մեջ: Նմանապես, հայրենական 
գիտության նվաճումները հարստացվում և 
համալրվում են արտասահմանյան՝ արևել-
յան, արևմտաեվրոպական և ամերիկյան 
գիտնականների խոշոր նվաճումներով, ո-
րոնք նոր որակ են հաղորդում աշուղական 
արվեստի հետազոտությանը: 

Երևույթների բազմապլան քննության 
շնորհիվ Լ. Երնջակյանի մենագրությունն, 
անշուշտ, նոր ուղիներ է բացում հետագա 
ուսումնասիրությունների համար՝ հայագի-
տության մեջ բարդ մշակութային համա-
տեքստի լուսաբանման համար անհրա-
ժեշտ նոր հասկացությունների ու եզրերի 
ներմուծումով: Աշխատությունն արժեքա-
վոր ներդրում է երաժշտական արևելագի-
տության բնագավառում:
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